Science and Education a New Dimension. Philology, V(31), Issue: 118, 2017 www.seanewdim.com

IIparmaJjiHrBicTHYHMI aHAJII3 MOBJICHHEBOTO /KaHpy «rpyOmii HaKka3»
(na matepiaiai TypenbKoro Xxy10:kHb0ro JucKypcy)

T. B. HikiTiok

KuiBcekuii HarjioHansHUH yHiBepcuTeT iMeHi Tapaca IlleBuenka. [ncruryt dinoinorii, kadenpa tropkonorii, Kuis Ykpaina
Corresponding author. E-mail: tv.nikit@gmail.com

Paper received 28.01.17; Accepted for publication 05.02.17.

AHoTauis: Y gaHOMy IOCHIPKEHHI PO3IVIAAIOTHCA MPAarMaliHTBICTHYHI OCOOJMBOCTI MOBJICHHEBOTO JKaHPY «TpyOHMH Hakasz» y
TypeubKOMY XyJOXHbOMY JUCKYpCi. 30KpeMa, OIHUCYIOTHCSI KOMYHIKAaTUBHI POl CHiBPO3MOBHHUKIB, iX KOMYHIKaTUBHI L1, IEKCHYH1
i rpamMaTH4HI (OPMH, 32 JOMOMOTO0 SIKMX BOHH O(OPMIIIOIOTE «TPyOMil Haka3» y cBOEMy MOBJIEHHi. BcraHoBieHoO, mo meit Tum
XKaHpY SBIIE cO00I0 KOH(PPOHTATUBHUI MOBJICHHEBHIT )KaHpP Ta MPOIYKYETHCS y KOH(IIIKTHIN MOBJIEHHEBIH cHTYyail.

Knrouosi cnosa: mosnennesuil dcanp «2pyouti HaKazy», aopecanm, aopecam, KOHQUIKMHA KOMYHIKAMUSHA CUMYayis.

BuBuenns crierudiky akTyanizaiii MOBJICHHEBHX JKaHPIB
y Pi3HHX cdepax CHIIKYBaHHS € OJHMM 3 KIIOYOBUX Ha-
MPaBJICHb JOCHI[HKEHb CYYacHOi JIHTBICTHKH. AJKe,
BOJIOZIHHSA HAaOOpOM OCHOBHHX MOBJICHHEBHX JKaHpIB Ha
MPAKTHII BBAKAETHCS BAXIIUBUM ACIIEKTOM KOMYHIKATH-
BHOI TIOBEIIHKH: CTYNiHb OBOJIOJIHHS MOBJICHHEBUMH
XKaHPaMH € OJJHUM 3 ITOKa3HUKIB MOBJICHHEBOI KOMIIETECH-
11ii, BOJIOJIIHHS MOBJICHHEBUMHU JKaHPaMH € OJIHIEIO 3 CTa-
TYCHHX XapaKTepHCTHK ocobucrocti [2, c. 135].

Ha nymKy BuYeHHX, >kaHp O(QOPMIIIOETBCS y BUIIISJIL
«IU(PY3HOTO KOMYHIKATHBHOTO MIPOCTOPY, Y IKOMY TOE-
HYIOTbCSI MOBIICHHEBI 3aCO0M CHIJIKyBaHHs 1 COLIabHO
Ba)KJIMBI (POPMH COLIIABHOTO B3a€MO3B 13Ky » [3, ¢. 40].

HoBu3Ha 11b0oro JOCHIIKEHHS TOJISTAE B TOMY, IO MO-
BJICHHEBUH KaHp «TrpyOMil Haka3» HEAOCTATHBO PO3IIIA-
HYTUH 3 TOYKH 30pY BIAMOBIAHOCTI peanbHOI KapTHHU
CIUIKYBaHHA 3 HOPMaMH Ta NPABWIAMH TYpPEIbKOI MOB-
Hoi KynbTypH. [lepenycim, e cTocyeTsest BUBUCHHS (PyH-
KIIOHYBaHHA B TIOBCSKICHHOMY CIIUJIKyBaHHI TakKoro
PI3HOBUIy CIIOHYKaHHs, SIK Hakas. AJDKe, Takoro pojy
KOMYHIKaIlisl € KOH(JIIKTHOIO 1 mependavyae BEMKE eMO-
LiifHe HaNpyXEHHsl, 0 NPHU3BOAUTH 10 BUKOPHCTAHHS
IHBEKTHBHOI JIGKCHKM Ta CHelu(iYHuX TIpaMaTHuHUX
dbopm.

Mertoro Hamioi poOOTH € OMUCATH CydacHE MOBHE 0(O-
PMIICHHSI Haka3zy B cepi MOBCAKAECHHOTO CIUIKYBaHHS 3
ypaxyBaHHSIM OCHOBHHX XapaKTEPHCTHK CITIBPO3MOBHH-
KiB. Ims AOCSATHEHHA Mi€l METH, HEOOXiMHO BHPIIIUTH
Taki 3amadi: 1) nmaTwm BHU3HAYEHHS KOH(QPOHTATUBHOMY
MOBJICHHEBOMY JKaHpY «TIpyOMH Hakas3»; 2) BH3HAUUTH
ITi, SIKi CTaBUTHh COO1 aapecaHt, MPOJYKYIOUH B CBOEMY
MOBJICHHI 1€l BUJI aHpy; 3) ONHCaTH KOMYHIKaTUBHY
CHUTYaIlil0, B sIKii peai3yeThcsi MOBICHHEBUH JKaHp «TPYy-
Ouil Haka3y», 3 TOYKH 30py KOMYHIKaTUBHUX POJIEi CITiB-
PO3MOBHHKIB, KOMYHIKATUBHOTO MHHYJIOIO Ta MalOyT-
HBOTO0; 4) BUIUINTH HAHYaCTOTHILII I'paMaTH4HI KOHCTPY-
KIii Ta JEKCUYHI OJUHUIII, 32 JOIOMOIOK, SIKUX BTLIIO-
€TBCS LIeH KaHpP y CydacHOMY TypeLlbKOMY MOBJICHHI.

OO0’eKTOM HANIOro JMOCITIPKEHHS CTaB MOBJIEHHEBUIT
XKaHp «rpyOMii Haka3» y cCydacHi TypeubKHH MOBI, Tpe-
JIMETOM — TIparMajiHrBiCTUYHI HOTO XapaKTepPHUCTHKH.

Martepian HOCHiIPKEHHS MPEICTABICHUA Y BUTIISI Mi-
aJIOTiB 3 CYyYacCHHX TYPELBKHX XYIOXKHIX TBOPIB, B SKHX
MOPYIIYBaBCSl MaKCHM CIIUIKYBaHHSA. AJDKE, MOBJICHHE-
BHH XKaHp «TpyOMii HaKa3» € OTHHUM i3 JKaHpiB, IO CIIPs-
MOBAHHH Ha AUCTapMOHII0 KOMYHIKaTHBHOI CHTYaIlii.

Jnst Toro, mo6 kpaie 3po3yMiTH JIEKCEMY «HAaKa3y,
3BEpPHEMOCSI JI0 TU[yMAuHHUX CIIOBHUKIB. Tak, y CIOBHHKY
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TYpelbKOi MOBH IIOJIA€THCSI TaKe BM3HAUEHHS LIHOTO I10-
HATTS:

Emir, mri (1) is. Ar. Emr. 1. Buyruk, komut, talimat,
ferman[9, c. 632].

Haxa3z — ye posnopsooicenns, incmpykyis, oupexmuea,
B01€GUSBNEHHSL.

Hamnpuknan, y clIOBHHKY yKpaiHChKOI MOBH Hakas IO-
JA€TBCSL K — POZNOPSIOANCEHHS, HACMAHOBA, 6KA3I6KA 1 M.
in. [1, c. 198].

Y cnoBHuKy O’eropa MoJaeThesi TaKe BU3HAUCHHS JIe-
KCEMH HaKa3:

Ilpuxas -a, m. 1. Ouyuansroe pacnopsicenue moeo,
Kkmo obneuen eracmoio [4, c. 203].

[TpoananizyBaBIn 1i BU3HAYCHHS, MOXXEMO OKPECIIUTH
Hame pPO3yMIHHA KOH(POHTATUBHOTO MOBJIEHHEBOTO
XKaHpy «rpyOmii Haka3». OTxe, MOBJICHHEBHH JKaHD
«rpyOmii Haka3» — Ie IUPEKTUBHHUHN XXaHp, IO BHPAXKAE
HETaTHBHE CTABJICHHS JIO CIIIBPO3MOBHHKA Ta pealli3yeTh-
Cs1 Y MOBJICHHI 3 IOPYIICHHSIM MaKCHUMIB CITUTKYBaHHS.

OcoOUBICTIO KOHGPOHTATUBHOTO MOBJICHHEBOTO Ka-
HpY «IpyOMii Haka3» € Te, IO BiH BiJoOpakae BOJICBHSIB-
JICHHS aJipecaHTa, sike CIpsMOBaHe Ha Te, o0 aapecar
BUKOHAB TIE€BHI /i1 y Maiil0yTHbOMY, IIUISIXOM CITIOHYKaHH:I
cllyxada 0 BUKOHaHHs Oa)kaHUX Al Ta peajizauii iHTEeH-
LI MOBLIA.

OTXKe, MOXKEMO OKPECIUTH OCHOBHY KOMYHIKATHBHY
METy KOH()POHTATHUBHOTO JKaHPY IpyOuii Hakas:

- Y OpyranbHiid (HopMi CIIOHYKATH ampecaTa 10 BHKO-
HaHHA OakaHux niid. Hanpukmanm:

- ‘Ne sustun ipinoz kugi? Versene cevap!’ [7, ¢ 109-
110]

- Yoeo mu 3amoex, 3a6auxy? A ny, éionosioaii!

- I'pybo 3mycutu anpecara BukoHaTH neBHi jaii. Ha-
TPUKIIAI:

- Kesin be! Gevezelik istemiyorum [10, c. 73].

- Any samoexnimo exce. S ne xouy uymu eawii po3mo-
8u.

- Y OpyranbHii Gopmi gaTu mopany i THM caMHUM CHO-
HYKaTH BHMKOHAaHHS aJpecaroM abo TpPeThoI 0C000I0
iHTeHIi# MoBI. Hanpukota:

- Nisahat istemiyorum pis herif... Kizi rahat birak
diyorum [10, c. 67].

- A ne xouy paoumu, 6pyonuti mun. A 2osopro — 3anuu
QdisuuUHy 8 CNoKoi.

- BumaraTtu Bim agpecata BHKOHATH SKych Airo. Ha-
TIPUKITA:

Ev halkint kalm kaslaryla uzun uzun g6z hapsine
aldiktan... sonra kesinlikle emretti.
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- Hayi simdi. Sondiir lambanizi ve yatin’ [7, C. 7].

- JlaBaiite, 3apa3 jxe. BuMukaiite CBIiTIO Ta JisTaiiTe
CHaTu.

- [ligkoputu ampecaTta i THM caMUM JOMOTTHCS peai-
3amii cBOiX iHTeHmiH. Hampuxmaz:

- ‘Tez gel lan!’ [8; 110].

- I'eil, any, weuoenvko nioiiou.

- [IponemoncTpyBatH afgpecary abo TpeTiit 0codi cBoO
Biany. Hanpukmnan:

Murtaza dinledi dinledi, sonra elini kaldwrd::

-‘A¢ goziinii vatandag! Yukari Allah, Ankara’da
Devlet, Hiikiimet hem da, burda da ben! Istemem itiraz,
konusmam da fazla. Sondiir lambant ve yat’[7, c. 8] .

Mypmasa cryxas, ciyxas, a nomim niouss pyxy:

«Biokpuii ceoi oui epomadanun! Ha nebecax — Annax, 6
Ankapi — Braoa, a mym — A. A ne xouy cnepeuamuca ma
3atige bazikamu. Bumukail ceimno ma nszaii cnamuy.

- [lokaszatu 3BepXHE CTaBIICHHS IO CIIBPO3MOBHHKA i
THUM CaMHM 3aMacKyBaTH cBoi Komiuiekcu. Hanpukman:

- ‘Sus,’ diye avazi ¢iktigi kadar bagirdi. Nermin. ‘Hig
utanmadan hala karsimda konusuyorsun. Senin ar
damarin ¢atlamis kizim. Sen kim oldugunu biliyor musun?
Hadi! Kim oldugunu ¢abuk séyle bana’ [8, . 80].

«umvy. — 3apenemyeana Hepmin. Bu 6ezcopomno éce
we pozmosnieme nepedi muow. Tu bezcopomua Oiska.
3naew xmo mu? Hymo! Ckadxxcu mewui wisudenvko, xmo
mu?

AHa3yI0UH eMIIpUIHUI MaTepial MU TTOMITHIIH, IO
HA MOMEHT BTUICHHS KOH(POHTATHBHOTO MOBIICHHEBHI
KaHp «rpyOHii Haka3y», alpecaHT Mae BOJOIITH:

- [leBHOMW BIamOM0, siKA Haga€ HOMY MPaBO pealizoBy-
BaTH 1IeH JKaHp y CBOEMY MOBIIeHHI. Hanpukian:

Biletci sabirsizd:

- ‘Bilet diyorum giiliiyorsun be oglum,
biletini!’ [6, c. 14 ]

YV konoykmopa 3axinuuioce mepninusi:

- Teti, 51 2060pro Oinem meni Oati, wozo cmicuica? A ny
HezaliHo dasatl csil binem.

- YV MOBIIS € BCi MOBHOBa)XEHHSI CIIOHYKATH JI0 il aji-
pecara. Hanpukuna:

(Santiye)

- ‘Haydi bakalim, sallanmaywn, mars mars!’ [8, c. 14 ]

(Buxonpo6)

- Any, ne gewumatimecs 6e3 dina, eauda, eavioa!

OKpiM TOrO, CTaTyCHO-POJIbOBA IO3MIIiS MOBILS BHILA
3a no3uuii axpecara. Tak, y GpparMeHTi Iiajory, sikui MU
MOJIaliM HIKYe, JPYKUHA TaHa XycelHa Mae BUILY pO-
JIbOBY MO3HIIII0 HA MOMEHT MOBJICHHS a TOMY, J{O3BOJIMIIA
co0i BHKOpHUCTaTH KOH(PPOHTATUBHHA MOBJICHHEBHH
KAHp «rpyOHil HaKa3y:

Kabzimal Miiteahhit Hiiseyin Bey’in karisi emretti:

- ‘Ne duruyorsun aptal. Bosalan yere ge¢ip otursana!’
[6, c. 99].

HpyxuHa mepekymuka nana XyceiHa MioTeaxxita
Hakazana:

- Yoro tu croim, xypeHs. [Ipoxoas Ta cigail Ha micte,
AK€ 3BUTBHHUIIOCH.

Anpecar, y CBOIO UepTy, € JIOJUHOIO TiIJIETIION, Ti€l0,
sKa Mae MeBHI 3000B'A3aHHS Tepen MoBHeM. Tomy, sk
NIPaBWJIO, Y aJjpecara HeMae iHIIOro BUXO.Y, SIK BAKOHATH
NeBHI Jii, O SKUX HOro CIOHYKaloTh. HaBexemo mpuk-
na;

Ama komiser bagiriyordu:

versene

-‘Ayakta dur lan, ¢okme lan, beynini patlatirim lan!’
[8, c. 39]

Ane komicap 3axkpuuas:

- I'eii mu, cmiil Ha Ho2ax, 2ell mu, He ciOal, 51 RPUMYWLY
mebe 32adamu, npuoypoKx.

Y manomy ¢parMeHTi CriBpO3MOBHUKAMH € KoMicap Ta
XJIOTIelb, SIKMH BCE IIle HAaBYaBCS y MOYATKOBIH IIKOJII.
Tomy anpecanT n03BONMB €00l BHUKOPHCTaTH IpyoHid
Haka3s, yepe3 Te, [0 BiH Ma€ BUINY SK COIiajbHY, TakK i
POJILOBY MO3UIIIFO BiIMOBITHO J0 ampecaTa.

Tpeba BiAMITHTH, IO MOBJIEHHEBUI JKaHp «IpyOHi
Haka3» — € peakKTUBHUM >kaHpoM. OCKiNbKH HOT0 BUKOpH-
CTOBYIOTH K BIiATIOBiAb Ha Aii ampecaTa, ki Oymu 3po0-
JIeHi abo MpOIrHOpOBaHi Beyneped OakaHHIM, THTEHIIISIM
moBus. Hanpuknan:

- ‘Ulan alirsam seni ayagimn altina!’

- ‘Emmim, emmimsin.’

- ‘Git ulan diirzii!’ [8, c. 68]

- A skwo s mebe poszuagnio?

- Miii 0a0euxo, mu miii 0a0euxo.

- Iou 3siocu, necionux!

SIk MM BKe 3a3Hayalv, y AaHiil KOMyHIKaTHBHIN CHTY-
arfii agpecar Mae MEBHI O00OB’S3KM 4Yd 3000B’s3aHHS, 1
TOMY Ma€ BUKOHYBAaTH HaKa3M aJpecaHTa Oe3amesiiiiHo.
Take po3ropTaHHA KOMYHIKaTHBHOI CHTYyaIlii MOXXJIHBE
JIMIIEe Y TOMY BHIAJKY, SKIIO «PyOHH Hakas3» € ycHil-
HuUM. KinbkicTe MaifOyTHIX BYMHKIB 3MIiHIOETBHCS BiAIIO-
BIZTHO JIO TIOCTaBJICHUX MOBIIEM 3aB/aHb.

Heo0OxigHo 3a3HaYNTH, MO Y TYPEUBKOMY CYCILIBCTBI
sK B o(iniiHili Tak 1 B HeodiniiHii cdepax, € NpuiAHAT-
HUM 3BEpPHEHHS [0 CMiBPO3MOBHHUKA y APYTiii 0cobi of-
HuHU. Tak U1 HeKOH(IIKTHOT KOMYHIKalii MpUTaMaHHO
MOM’SIKIIYBaTH (OpMYy Haka3y 3a JIOIIOMOTOI0 CJIOBa
‘liitfen” (Oynp 7acka) a y KOHMIIKTHOMY MOBJICHHI, JUIs
nepenadi  HEraTHBHO-€MOLIIMHOTO 3a0apBiieHHS JaHy
JIeKceMy He BHKOPHCTOBYIOTh. OKpiM TOro, eMmouiiiHo-
HEeTaTHBHUH BIJITIHOK BHCIIOBIIIOBAHHS IEPENAETHCS 3a
JIOTIOMOTOI0 1HTOHAIlil, BHOOPOM BiJIOBITHHX CIIiB Ta
KOHCTPYKIIiH.

VY TekcTax XyHOXKHBOI JITEpaTypH CIIOHYKaJbHE 3HA-
YEeHHsI XKaHPy «rpyOuil Hakas», 3a3BHYaill, KOAYEThCSA 3a
JIOTIOMOT'0I0 IPOCTHX IMIEPATUBHUX pedeHb, y hopmi 2-
ocobu oxHuHM (11 oxHiel ocobu) i Gopmoro 2-i ocodu
MHOXXUHH — JIJIS AEKIJIbKOX 0€3 BUKOPHUCTAHHS BBIUJIMBOT
¢dbopmu 3 nexcemoro [litfen’ (Oymp macka). Hampukian:
Iclerinden biri konusacak oldu, ‘Kapa ¢eneni’ dedi asker
[5, ¢. 250/. Xmocw 6 kononi nowag posmosasimu. «3axpuil
nenvbKy» CKa3ae GiticbKOGULL.

Bezanmemsnifinicte MK rpyboro Hakasy Takoxk MOXKe
riepeiaBaTucs 3a JOTIOMOTOI0 HETOBHUX HPOCTHX HOMi-
HaTHBHUX pedyeHb. Hanpukiman:

Cocugun birinden bir tas su istedim, aptal aptal
yiiziime baktt.

- ‘Lan’ dedim, ‘su su! Sagir misin?’ [8, ¢. 124].

YV oxHOro 3 AiTeH 5 MOMPOCUB MHCKY 3 BOJOI a TOM
JIMBUBCS HA MEHE 3 JIypHUM BHPa30M OOIHAYYSL.

- Tpsicuist, — ckazaB s1. — Boau, Bonu! Tu o rimyxuii?

Js peamizamii ’opcTkoi BepOanbpHOI cTpaterii y cy-
YacHIM TypelpKiii MOBI BHKOPHUCTOBYIOTHCS (hopmynn
rpy0oro Haka3y 0JIHOYAaCHO 3 HOSICHEHHSM NPUYUHU HOTO
BrineHHsA. ToOTO, pedeHHS 3 NPUYNHHO-HACIIIKOBHM
3B’s13koM. Hanpuknan:

Leman Hasan'n yiiziine bir tokat atti.
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‘Bu evden defol git,’ dedi bas bas bagirirken. ‘Anamin
katili oldun’ [8, c. 163].

Jleman nana namacy Xacany.

- «lou reTh 3 BOrO AOMY» — HECAMOBHUTO 3aKpHYana
BoHa. — «THu cTaB BOMBIIEIO MOET MaTepi».

3ycTpivaroThCsl TaKi KOMYHIKaTHBHI CHUTYyaIlil, B SKHX
Haka3 peasizyeTbcss y (OpMi PO3MOBIJHOTO PEUCHHS.
Hampuxnan:

- ‘Lan hey millet’ diye bagird:. ‘Paydos bitti lan!’ /7, c.
181].

- laiina Hapox — 3akpuyaB BiH. — « AHY, lepepBa CKiH-
4qHach!»

HeratuBHo-emortiiiHe 3a0apBieHHS B JKaHPI «rpyoHid
HaKa3» MOXe TaKOX NepeaBaThCs 3a JOIIOMOIOI0 iHBep-
cii. Hampukmnan:

- ‘Siz ne aryorsun burda! Haydi ¢itkin disari!’ diye
bagwrdi [8, c. 62].

- «lo Bu TyT mykaere! ['aliga Waite 3Bimcu!» 3akpu-
Yaja BOHa.

AHani3 eMmipuYHOro MaTepiajgy MOoKa3aB, 1[0 MOBHE
BUPAXEHHS TPyOOro Hakazy Moke OYyTH IMIUTILIMTHHM.
Hampuxnan:

- ‘Goziim gormesin seni’ [9, €. 263].

o6 Mmoi oui Tebe He OaUnIH.

[ommpeHo MOBHOKO HOPMOIO, siKa HETaTUBHO 3a0ap-
BIIIOE BUCJIOBIIIOBAHHS € TIOE€HAHHS BIAIOBIAHOI iHTOHA-
mii Ta iMOoepaTHBHOI (GOPMH «-SENEy», sika YKPaTHCHKOIO
MOBOIO TIEPEAEThCSl MOJAIBHOI YacTKOK0 -HO. Hampu-
KJTa:

- ‘Ne dikiliyon lan, gelsene’[8, c. 53].

- «AHy, YOTO CTOBOMYHIIL, ITiifTH-HOY.

OnHUM i3 HalACKpaBilIMX MapKepiB rpydoCTi B Type-
1bKiit MoBi € popma —(y)ast. Il ymoBHO HazuBarOThL 3710-
OaxambHUM aienpukMeTHuKoM / imenem aii (lanetleme
ortact). Y mpukmami, sKMd MU HAaBOAUMO HWXKYE, TaHA
dopma CrOHyKae OO BHKOHAHHS Hakasy i TUM CaMHM,
XapaKTepU3ye HeraTHBHE CTABJICHHS J0 CITIBPO3MOBHUKA:

- Borcunu bir an dnce ode ki, oliimle oturdugun
masadan kalkasin. Bu sana son ihtarimiz [9, c. 274].

- Heraiino 3arumatu cBiif Oopr mo0 BCTatd 3-3a CTONY,
3a SIKMM TH CHIUII mopsiyg 31 cMeptio. Lle Hamre octaHHE
MOTIepeKEHHS.

VY sKocTi JOAATKOBHX 3aco0iB MapKyBaHHS CHUTYallil
Haka3y Ta JEeMOHCTpalii COLiaIbHO-POJIbOBUX BiIHOCHH
BUCTYMAIOTh JIEKCUKO-CEMaHTHYHI MOKa3HMKH. Tak, Ha-
NIPUKIIa, JUIs IiJCUIICHHST Ba)JIMBOCTI HakKa3y BHKOPHC-
TOBYIOTHCS IIPHCIIIBHUKH 13 CEMaHTHKOIO «HETaiHe BHKO-

nanns aii»: derhal, hemen (ueraiino), ¢abuk, tez (muBua-
KO):

- Yeter artik,’ diye bagirdi. ‘Karsimda cir cir otiip
durma. Evimden defol hemen /9, c. 405].

- «/locuts Bke — 3akpuyana BoHa. — [Ipununu Bxke TyT
6azikaru 6e3 3ynuHy. HeraiiHo #an 3 MOTO TOMY».

Sordugum soruya derhal cevap ver’[9, c.; 324].

Heraitno BinnoBsigaii Ha MOE TUTaHHA.

Y TypeupKkoMy CYCHUIBCTBI JJIsI BHUPAKCHHS EMOIIH
OKpeMe Micie 3aiimMaroTh BUTykH. Came BUTYKH Y TO€-
HaHHI 3 IHTOHAIII€I0 YTBOPIOIOTH IIEBHE €MOIliiiHe moie. Y
3aJIeXKHOCTI BiJl IHTEHILIH MOBILS BOHH MOXYTh IlepeaBa-
TH TIO3UTHBHE 200 HETATWBHE CTABICHHS IO CIIBPO3MOB-
HUKa. Tak, Hampukiag,  CIOHYKAJIbHUH  BHUIYK
‘mars’(maprn) a6o ‘yallah‘ (mapim, mimmoB rets); paminb-
SIpHUA Ta Tpyomit Buryk ‘Lan’ a6o ‘Ulan’ (T'et, Tu; GoBs-
Iyp) BUKOPHUCTOBYETHCS IJISI CHOHYKAaHHSA 10 Iil 1 pa3oM 3
THM TIepeae 3BEpXHE CTABJICHHS 10 CITIBPOSMOBHHUKA Ta
IKpiMIIroe craTyc aapecanrta. Hanpukinan:

‘Al kazmani bakalim, yallah!’ [6, c. 921].

A Hy, BI3pbMH CBOIO KUPKY Ta I'eTh 3BiJcH!

Yine el¢ibasi sesi duyuluyor:

- ‘Lan sart sapgal, dalga ge¢me lan, sicarim o sari
sapkali ha!..” [8, c. 168].

3HOBY IOYYBCS TOJIOC KEPIBHHUKA:

- [efi T, y 'KOBTIH manmi, MHIbHYH, OOBIYp, a TO 5
Haaro ToO1, IO TiH KOBTIH IIAMII.

JIis micuiteHHS KaTeropuIHOCTI CIOHYKAaHHS Y Type-
OPKOMY MOBJCHI BHUKOPHUCTOBYIOTBCSA  CTHJIICTUYHO-
CHHOHIMIYHI niecmoBa. Hampukma:

Bir ses duydum:

- ‘Defol git lan!...’[8, c. 41].

S no4yB 4ymiich roJoc:

- Teit, Tr, mimIoB rets!..

VY HaBelleHOMY BHILE ()parMeHTi aJpecaHT OJHOYACHO
BUKOPHCTAB CTHIICTUYHO-CHHOHIMI4HI AiecioBa defolmak
(6ytu Burnanum) ta gitmek (yxomutn) y Haka3oBiit popmi
2-01 0cOOM OTHUHM 1 THM CaMHM MIIKPECIUB CEPHO3HICTh
CBOTO BHCIIOBITFOBaHHS.

OTxe, MOBJICHHEBUH JKaHp «TpyOwii Hakasy» € KOH(po-
HTaTHBHUM J>KaHPOM 3 CEMaHTHKOIO IHPEKTHUBHOCTi, B
OCHOBY SIKOTO TTOKJI3/ICHO Tepe/iada CIIoHyKaHHs y (opmi,
sIKa BIZIPI3HSETHCS BiJl 3aralbHONPUIHATOT Ta BAKOPUCTO-
BYEThCS B KOH(IIKTHOMY MOBJICHHS. SIK MMOKa3aB eMITi-
pUYHMI Matepiall, TpaMaTH4Hi Ta JIEKCHYHI XapaKTepuc-
THKH IbOTO KaHPY JyXke IUpoki. KoxkeH i3 muXx KOoHC-
TPYKIIH HAZAarOTh BUCIIOBIIOBAHHIO, NIPUTAMAHHE IIUIIIC
1M 3HA4YEHHS.
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Pragmalinguistic analysis of the speech genre ‘rough order’ (in Turkish literature)
T. V. Nikitiuk
Abstract: This study examined pragmalinguistic characteristics of speech genre ‘rough order’ in modern Turkish literature. In par-
ticular, was been described communicative roles of interlocutors, their communicative goals, lexical and grammatical forms with
which they apply the ‘rough order’ in his speech. It is established that this type of genre is confrontational and was apply in conflict
communicative situations.

Keywords: speech genre ‘rough order’, the addresser, the addressee, conflict communicative situations.

I[IparManMHrBUCTHYECKHI aHAJIM3 Pe4YeBoro kaHpa «rpyoOblii NpuKa3» (Ha MaTepuaJie TYPELKOro Xy/10:KecCTBEHHOI0 AUCKYpca )
T. B. HukuTiok

AHHOTanms: B 1anom ncnenoBaHuu pacMaTpPUBAIOTHCA MPArMaJIMHIBUCTHYECKHE OCOOCHHOCTH PEATU3AIMU PEYEBOTO JKaHpa «TPy-
OBIil MPHUKa3» B COBPEMEHHOM TYPEIKOM XYI0KECTBEHHOM JTHUCKypce. B 4acTHOCTH, ONKMCHIBAIOTHCS KOMYHHKATHBHBIC POJIM coOe-
CEIHUKOB, UX KOMYHUKATHBHBIC IICJIH, JICKCHUCCKHE M TpaMaTHYecKue (HOPMBI, C TTOMOIIBIO KOTOPBIX OHH O(QOPMISIOT «TpyObIid
MIPUKa3» B CBOCH pedr. Y CTAHOBICHO, YTO 3TOT THII )KaHpPa €CTh KOHPPOHTATHBHBIM M PEATHU3YETHCS B KOHQIUKTHBIX KOMyHUKATHB-
HBIX CUTYyallUsIX.

Knrouesvie cnosa: peuesoii scanp «2pyoulii npukaz», adpecanm, aopecam, KOHPAUKMHAS KOMYUKATNUGHASA CUMYAYUS.
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